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Alkotmányoscli játék.
Mégis alkotmányos kormány 
Ez a Fejérvári kormány. 
Látszik az alkotmányosság 
jfap-nap után minden dolgán.

Sőt a kik most velők vannak 
Esnek majd gondolkodóba : 
Ereffek-e valójában 
Már a választói jogra ?

Most a szólásszabadságot 
Vette kegyes oltalmába 
S hogy miképen dédelgeti 
Ott a pécsi példa rája
ffehányezer munkás embert 
A bányáiból kirendel,
Jfogy Apponyit és társait 
Üdvözöljék majd — kövekkel.

Jtiszen a ki igy teszen ma, 
JtazugságfóI vezérelve :
Azt cselek szí, hogy kést eme!
A tulajdon szülőjére.

5 már a közmondás is úgy szó! 
fjem való kés gyerek kézbe ;
Jó lesz erre gondolni s nem 
Ülni fel hitegetésre,

A munkások helytt is álltak, 
Örömére a kormánynak,
De bizony nem nagy díszére 
Maguknak s Pécs városának.

f\i csak eszközül használja 
fjem barátja az a népnek, 
Eszközül, hogy meggyalázza 
Véle a függetlenséget.

Mert az ilyen tüntetéssel, 
Mit darabontnak redeznek. 
Elveiknek a számára 
fjem szereznek rokonszenvef.

Mert ha nincs a függetlenség, 
ff incsen ott a munkás mellett: 
A kormánytól hasztalan vár 
Jogaiból semmi sem lesz !

A téli áruk megérkeztek: az összes nyári aruk és MARADÉKOK
nagyon olcsón lesznek eladva,

LŐvy F. HT Vigyázz: kékre festett kirakat. "3BC
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Garanlirozott hirek.
(—) A „Szentháromság“ irodában nagy a bosszúság a 

mult vasárnap óta és méltán. Tartottak egy népgyülést, a me­
lyen sem a főnök Márton, sem az ő balkeze Varga nem sze­
repelhetett és nem ragyogtathatá fényes szónoki tehetségét. Azóta 
Jánosi és Ferenczi meg a társaik nevei a fekete könyvbe van­
nak Írva az istenes irodában ; még a miatyánkot is úgy korri­
gálták ki, hogy de szabadíts meg Jánositól és Ferenczitöi s ezt 
imádkoztatják a klikk „független* honpolgáraival.

(—j De már ezután nem félhetünk ;t betörők­
től. mivel tanácsi határozat folytán reggelig fognak 
égni a gázlámpák. Így aztán kényelmesebben fog­
nak alhatni a rendőrök is, mert ott lesznek a gáz­
lángok, melyek ügyelni fognak helyettük a polgár­
ság testi épségére.

(—) Kölcsöntkeresők figyelmébe. Lichtblau Albert ur, a 
,Központi-Bank" nagyságos ügyvezető igazgatója, értesíti mind­
azokat, akik a vezetése alatt átló bankból kölcsönt akarnak fel­
venni, hogy csak azon esetben kaphatnak pénzt, ha a kölcsön 
kérvény benyújtása előtt Nagy-Szehenben az ő ösmert módszere 
szerint leteszik az önkéntesi vizsgát. Ezenkívül csupán azon cse­
kélységre kell magukat kötelezni, hogy naponként háromszor be­
sétálnak az igazgató úrhoz és megnyalják annyi sok jótéteményt 
gyakorolt kisded kezecskéjét.

(-) A rendőrség újjászervezésével foglalkozott 
már a városi tanács is, utasítván a főjegyzőt és fő­
kapitányt, hogy e tekintetben papiroson tegye meg 
előterjesztéseit. Attól tartunk, hogy az eszme itt is 
papirosba fog föladni.

(—) A magyar tudós Akadémia legutóbb azt 
a furcsaságot követte el, hogy pályadijat tűzött ki 
a XV—XVIII. századok beli magyar marhakereskedés 

. történetének megírására. Ha mar felcsapott a tudós 
társaság marhakereskedőnek, nem iratnatna-e pá­
lyamunkát a Hortobágy hasznosításáról is a Márton 
Imre és társai szája ize szerint ?

(—) Kedvező alkalom. A tömeges bank alakulások óriási 
pusztítást vittek véghez helyi kitűnőségeink körében Amennyi­
ben a szereplési viszketógségben leledző kisded akarnokok már 
valamennyien elhelyezkedtek egv-egy igazgatósági zsölyében, de 
a létszám még nem telt be, felkéretnek azon Írni és legalább va­
lamennyire olvasni tudó JS-ik életévüket betöltött, himlőoltás! 
bizonyitványnval ellátott urak, akik igazgatósági tagságra reflek­
tálnak, jelentkezzenek lehetőleg mielőbb.

(—) A Hortobágy hasznosítása körül folyik a 
tojástánez az iroda párt lapjában. Legutóbb Jablon- 
czay ur rukkolt ki a gyepre, kimutatván, hogy ott 
parezellázni nem lehet, a Kövendy terve képtelen 
rósz, mert a marhaállomány fentartására a legelő 
mind szükséges. — Hja, tisztelt ur, az ön érvelése 
is képtelen rósz, mert nem veszi tekintetbe, hogy 
vagy kétszáz basaparasztnak sok és olcsó legelőjéért 
ma -3000 debreczeni polgár fizeti a városi pótadót 1

(—) A jogügyi bizottság ,.egyelőre" levette a 
napirendről a sertés konsumvásár ügyét - tanul­
mányozás ezéljából. Ez is addig jár a kútra, mig 
végre véglegesen agvontanulmánvoztatik.

£** Csipke
függönyöket

(—) Rósz világ kezd járni az élelmiszer hami­
sítókra Debreczenben, már ezután belekerülnek a 
neveik a hírlapokba is. No, ha ennyire népszerűsí­
tik őket, akkor nem lesz csuda, ha ez az iparág is 
kipusztul a városunkból.

(—) Nagyban terjed a kanyaró a városban, c 
miatt egyes lapok azt javasolják, hogy minden óvó 
dát és elemi iskolát be kell zárni. Hogy is ne?! 
Tán hogy semmi dolguk se lenne a tanítóknak és 
a doktoroknak ?

( ) Húsz kézbesítői állást kell betöltenie a polgármes­
ternek és ez mégis Márton Imre pártelnöknek okoz fejtörést. 
A «klikk» hűséges hívei ugyanis éjjel-nappal a nyakán ülnek a 
protesáltjaikkal, kunyorálván nagybecsű pártfogását. Az ügyvéd 
ur emiatt annyira el van foglalva, hogy szórakozott lett és pár 
nap óta nem számit dupla krétával.

(—) A pénzügyigazgatók jelentései szerint a 
múlt évihez képest a bélyegilleték bevétele is csök­
kent. Lám, mégis van egy jó oldala az ex-lex ál­
lapotnak : kevesebbet pörösködnek egymással a 
magyarok.

(—) A városi tanács uj fölszereléssel látta el 
a hires városi nyomdát. Hát kell is ez a felszerelés, 
mert iszonyú sok ott a munka, kivált mióta a „Vá­
rosi Lap” is ott szedődik és nyomattatódik. Most 
még csak az van hátra, hogy a deficzitje is olyan 
fényes legyen, mint a fölszerelése.

(—) Azt beszélik, hogy karácsonyi meglepeté­
sül uj választásokat fog csinálni a kormány. Vajon 
igaz lenne ez ? Hiszen akkor még nem lesz meg az 
általános választói jogról szóló törvény, Kristóffy 
ur — hát ki akarja zárni a népet a választás áldá­
saiból ?

(—) A belügyvivő összeiratja a vármegyei tiszt­
viselők közül azokat, a kik tartalékos katonák. Talán 
úgy akar tenni, mint a strájk idején Tisza Pista a 
vasutasokkal : mondurba bujtatja őket és úgy ad­
minisztrál velük ? Amennyi kormányzati tapintat 
van benne, még megteszi : egy baklövéssel több 
vagy kevesebb nem számit.

(—) Még a czim- és rangkórság ellen is ki­
kelnek már a demokrata lapok, pedig ez mai nap- 
ság nálunk a legdivatosabb „betegség." Hiszen ma 
egyebe sincs a magyarnak, mint a czime és a rangja : 
ha még ezt is elveszik tőle, hát akkor mije marad ?

(-) Kristóffy. a beliigynök. szereti a megnyi­
latkozásokat- Legutóbb is úgy nyilatkozott, hogy 
kíméletlen lesz, mert nem ismeri a tréfát és példát 
log statuálni. Legjobb példát statuálna, ha össze­
szedné a sátorfáját és úgy elmenne, mint aki vagy 
két üveg keserű vizet megivott.

(—) Lányi miniszter ur megint politikus csiz- 
madiáskodott a múlt héten. Azt állította, hogy hiába 
erősködik a koaliczió, 'hamarosan meg lesznek az 
uj választások és azokon az igazság ki fog derülni. 
Hát bizony ki fog derülni Lányi uram, hanem ti ezt 
az igazságot nem köszönitek meg a választóknak.

legszebben tisztit

H^abéezy Antal
ruhafestö és tisztitó intézete

Dobreozon Ssóohónyi-utcza 42. az.
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Túzok Mihály
debreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz.
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A bősz varga.
»Szentháromság< irodába 
Dühöngött egy fuser varga 
Múlt vasárnap egymagába, 
általános választójog 
Népgyülést tart városházán 
És épen ö nem lehet a 
Népszerűség babérfáján.
Nem lehet ott, nem hívták meg 
Pedig úgy vágyott reája.
Hogy beszédet is tanult be 
Mindhiába, mind potyára. 
Kárbaveszett szép beszéde, 
Nem nőtt a népszerűsége. 
Pedig választások jönek 
S bizony, bizony reá férne. 
Nem lehet ezt elhallgatni,
E mellőzést, e sérelmet. 
Bosszút kell azokon állni,

A kik véle ilyet tettek.
Hadd érezzék, hogy egy varga 
Mire képes haragjába !
Szólt és nyakig ütötte a 
Tollat kalamárisába.
S az irodapárt lapjában 
Habzó czikke/y jőve másnap, 

Főidig rántva a népgyülést 
Vezetőit, paptanárit 
Es a— szocziálistákat.
A jnlvégr.ett munka után 
Most már pihen a bősz varga, 
Azt hívén, hogy a népgyülést 
Mindenestől agyoncsapta. 
Elfeledte a bősz varga.
Miszerint az ö szerszáma.
Csak legyeket üthet agyon,
Azt se százat egy csapásra !

Kedves Dongó Etsém '
^ mit ffondnl. mit keres a pnnvol kirák
nőst becsbe, Tan házasodni akar? Na tanál í 
Habsburgok közt élig fejir cselédet, mer hogy van- 
nak no szip számmal. Hászen csak hadd házasogv 
vik a szeienesetlen. ha mán okosabbat nem tud ki
“\e" r'SZemröl me- nem tenném másoeezor 

occzer tettem.. aztat is megbántam; az öreg ódal- 
borda tennap is a bajuszomba ragatt. pég nem is 
1 egyesítettem Zsuzsival. fCsak akartam).
„.i,.,™* h'gyottot. adott nekem az annyok, azuta 
eskudozhetek en neki. nem hiszi.

. [ 5y v?t ?• hogy Zsuzsinak a magtárba kellett
von a rám várakozni, mer hát no ott akartam neki 
'"go adni. ekkis zsákvarrást mi egymást úgy este 
nvocz oratajba tuggya Etsém ! Hát mán. ugyan 
uigyne tunna ! ? Élig a hozzá, hogy észtét alattomba 
kihallgatta az annyok, oszt Zsuzsit elkergette a 
magtarbul. hejjette ti maga marait ott, de setítbe. 
Mikor oszt en önsaját is megjelentem a szinhejjen, 
T n a 1 OKojája a kezembe akatt. hát idesdeden meg- 

o.leltem, meg is csókolgattam. Háttá, de aut neki 
"sett a kipemnek oszt lerántotta rulla a maltert, 
aszongya ugy-i pokorra való, azt hitted, bogy Zsuzsi 
\agyok: nesze! — aval elkezdett hámozni, még kí­
nén islert. Hiába montam én neki. hogy tuttam. 
bog\ u a ; nem hitte. Na ezir házasoggvík meg!

He hogy a panyol királyra visszatérjek, hát leg- 
.1" man aztat nem értem az egészbe, hogy mit 1 eb - 
zsi‘1 ott P ejir vári körülötte, hisz mán a vín generális 
üsse szakértő a házasilet erányába, bion nem is az ír 
\an u ott, hanem a magyar diót akarja megtörni, 
akki kemin neki ekkicsit, még pcig jó btivön, bele 
is tört mán minden foga.

Hát ón erre való nízve csak aszondom ides 
öcsém, hogy panyolviaszkkal kék irdekelni az öreg 
abanezot, de úgy, mint ahogy a patkánnyal szokták, 

hogy kergesse el kinynyába a többit is a ház kör- 
nyikin.il. Bion ha más nem akadna, magam is oda 
csepegtetném neki a panyol viasz kot a tett hej re.

írja meg kedves Etsém, hogy hát maga meg­
tenné i ? Addig is marattam hazafias érvínnyel én

Tusok Mill lily mk.
hejjes pógár.

Fenn Dávid politikai bazárja.
Olázotos szolgájo, exczelencz báron Fejér- 

yári oraság, hát visszo tetszette érkezni Bécsből ? 
Ogy ? Eppend oz oz aggodalma bajtio ide excziádot 
o.mh onnan mogávol hazta? Nem rendelhet el oz 
ój válosztásokot. mié a sikerről teljes goroncziát 
nem tódévá nyóitoni ? Mast már elkelne o gyó to- 
nács o válságos helyzetben ? Hát énpend von rak­
táron egy. dorob. Tegye elütergvesztés Béesbe. hogy 
a választások tortomáro rendelgyék el oz ál toló nos 
mazgósitás, a huvá hivevanak be o nénfelkelüket, is. 
() ki kntona, oz nem szovozhat. ógy-e ? t,üs o tíibit 
nedig kön gyen megvásárolhat o tele levő állom- 
koszszából. Tetczik o kellemes fonáes. excziás oram ? 
Hát okkor sak szolodévá Béesbe visszo és beszél- 
eyen meg a hadügyminiszterrel. Mogomot ogyánlok 
exczellencz báron ór!

— Van szerencsém exczelencz Lánvi igazság- 
ögvminiszter ór. szintén hozo tetszette érkezni Bécs­
ből és szintén skropolusai vonnok ? Igen ? Hogy ógy 
tetézik, mintho oz intézü küriik nem lennének meg­
elégedve o tiirvnnygyellenes rendelkezéseivel ? Sopánd 
enn\ i o boj ? Hiszend ez nem is bői! Hivosson ma­
gához o holodópárti lanuk szerkesztőit és rend el gye 
meg nálok edj csomó dicsériádot, melvszerint minden 
rendeleté tűrvéngves és o nemzet tetczésével tolál- 
kozza s ozokat köldsrvön el o Bon?bo bele, meglásson 
mingyár másfelől fájja o szél ! Nüs. tolán nem tet­
ézik? Pedig oz ün lopjoi oly kitőnők, hodj o kotya 
is fanyalogva ulvas ükét, ha odjan ulvas. — Volt 
szerencsém, exczelencz oreság!

Elővigyázat.
— Nodságas ór, védjen meg tiiiemtül ezt o ki­

tőn ő miilábot.
Mi a csudának az nekem, hisz láthatja hogy 

mind a két lábom ép.
- I )e o nodságos ór o helyi vosótnál mazdany- 

vezetii, oz cliivigyázot tehát nem ártjo.
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Szomjas Pétét*
városi rendőr a poszton.

Na, dísztó te­
remtette. még 

ilyet sem gyer- 
tyáztam, miótá- 
tul óta a lendőri 
gúnyát nyúzom, 
mint a milyen 
a múlt héten va- 
lamék iczczaka 
megesett vollem 
a városba ! Úgy 
felípitettem mán 
a tekintijjemet 
a helybeli csir­
kefogók előtt, 

hosy azok még 
lopni se igen 
mernek tüllem,
— hát. a forgó­
szél repicscse el 
űket. mos meg 
a külfődi labró 
zsiványok kap­
tak rám ; ehen 
a múlt héten is megöltek, oszt kiraboltak egy czi- 
vis pósrár embert, mig én másfele őriztem a rendet!

De vót is mit hallgatni az újságoktól a len­
dőri tehetettensigriil meg arrul. hogy sohasem va­
gyok jelenleg a helyszínin, mikor baj van. I’ég ha 
jól megnizzük a dógot, ebbe az erányba istókucscse 
nem vagyok hibás, mir azir. mer először is a labró 
zsiványok nem helybéliek, ha külföldiek vótak, a 
kikre a csendőrsignek kék ügyelni, hogy ne járja­
nak a városba lopni ; másoczczor meg ippen ott 
nem kerestek a baj után, a hun vótam, peig tud­
hatnák, hogy íf'él után a Kuczába vagyok feltanál- 
ható, harmaczczor meg kaffene merne még el ki p- 
zelni is olyat, hogy a város közepin lövődözni mer- 
jik hummi kötnivaló nipsig 1

De hát ha mán megesett a szerencsétlensig, 
azután én is megmutattam ám, ki vagyok, mer" 
ugy-i, hogy harmadnapra kézrekeritettem a füfii tet­
test, aki most mán bajoson menekül meg attul, a 
mire rigen rászógált, az akasztófátul ugyanis. Máj" 
kinyomolom én a többi bitangot is egymásután ha­
maroson, ami ugyan igazság szerint mán nem az 
én dógom lenne, mer’ a zsiványok mind külfődre 
szöktek előliem, ahun mán a csendőrsíg a ténykö • 
rülminy erányában az illetikes, de azir megmutatom 
én ott is; hogy mit tudok.

Csak asztat nem szeretem az égisz labró "istó- 
riába. hogy nagyon is szorítanak most bennünket, 
közlendőröket a szógálatba. nappal nyomulok a zsi­
ványok után. iczczaka meg vigyázok a pógárság 
álmajira, tüllem meg asztat se kérdik, hogy hát ón 
mikor alszok "? Hanem "iszen máj’ kipótolom én ész­
tét, mer" meg van mán a litszám szaporítás, akkit 
rigóta igirtek ; addig is mig az a húsz kolléga szó- 
gállatba líp, a tartva bennem a lelket, hogy az idei 
ujbor kiforott. mán, oszt az ijjcli szógálatba nem 
sajnájják az embertől az italmirők, ha bekukkanok 
hozzájok.

Hogy mér ilyen setit .jjel magába koborogm, 
Bugyi komám, nem fii a hurkos labroktul ? Na en 
nem veszem a lelkűmre, hogy kirabollak, ikább el- 
kisirem a Ruczába, ott osztán tudom, ]0 helyen lesz, 
kivált ha én is segítek a szollole nyakalásába.

B. Reichmann Ármin és a főispánok.
Barb korszak setét világa igenis elé tértétől rejtekébél és 

akarnak nálunk is igenis újból tudniillik rendet csinálni fegyver­
rel mint azt Oroszországba teszik, de mán lefújtak ehhez neked 
Weiszburger (nem a jedzé) Mutatják ezt igenis a záptojások, a 
mit a mu'théten a főispánok igenis kaptak.

Jól igenis kinézhetet a Teleki Gróf a záptojással a fejin, 
(min Smolen Tóni a szírét után) azir ment fel úgy a berzén ige­
nis a múlt héten a tojás ára.

De hava igen is ragadál tudniillik prózai gandalkadás sebes
szekere. Álj elé pegazus és diktálj.

Megjöttek az ujdonsilt feispánok,
Repiltek a fejek fele tajásak.
Megtudták ezt oda fent is a borgba,
Megvette a tajásakat Gézácska.
Azután ment ispánokat fogdosni ;
Bclesiltek, tajástul fii mindenki.
Jöttek én hozzám is a szerencsét próbálni,
De nem akarok tajásos ispán lenni,
Mert a tajásbul kikelhet ám sok minden;
Záp tajásbul a nemesig sohasem.

A rendes lakó.
Szobaaszony : Én igazán nem tudom, mit csinál 

jak magával, Kapás ur ? Maga nagyon rendetlen 
életmódot folytat.

Szobaur. Hogyan mondhatja ezt, kérem? Hát 
nem mindennap rendesen itthon vagyok tiz órakor ?

Szobaaszony : Igen, de mindég rendesen be van 
rúgva.

Szobaur : No lássa ! Hát hol talál még ilyen 
iendes embert ?!

A búcsú.
— Komámasszony, ugy-e, hogy a túri búcsú 

nem esett meg a múlt héten ?
I >e megesett a galambom, — hát miért

kérdezi ?
Mert hát a l’ista fiamnak nem vertek be

a fejét.

Furcsa újság.
- A *Szentháromság« iroda lapja, 

korcsa újság lehet az az Tatán azért vagyon benne 
hodapárt lapja ; Annyi bolond gomba,
Hogy ki állitgatja egybe Mert sem a föszerkeszfönek,
A szerkesztő, főszerkesztő Sem pedig a szerkesztőnek 
Egyiráut nem tudja. Nincs rá semmi gondja.

No de hiszen épen azért 
Hivatalos .közlöny'
Ne törődjék vele senki.
Mint eső után a gomba,
Csak magátul nöjjön.
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Basa Balog és Hegyeshasu Horog
— a városháza parkjában. —

kl Ni

5.

Brachkrogen Dávid
— jókívánságai —

— Ledjed te szenzá- 
czión tárgyo o hírlapok­
ban — holálod otánd!

— 0 debrec eni rend- 
ürsig őrizzen meg o te 
életbiztanságadot !

— Szalgálgyad te okul 
orro, hogy o rendürsig 
lótszámánok szoporitáso 
ismét oktoális ledje !

— Óriási ledje o rész 
vét irántod o temeté­
seden !

Balog-. Na komám, máj' nem lesz mán hurkos 
világ, mert húsz konstábellel több van, mint vót 
meg a gájzok is reggelig ígnek ezután.

Horog: Ignek, a hun ígnek, mer' olyan jók a 
mi lámpáink, hogy ekkis takaros szél elfujja ükét 
Attul meg ne fíjjik, komám, hogy a rendőrsíggel ott 
ne legyünk a hun a mádi zsidó; mer’ majd a be­
törők is szaporítani fogják a lítszámjokat csak áj iá­
nak be a téli hidegek.

Balog . \ ót-i komám a vasárnapi nép gyű lésen ^
Horog : Nem én, komám, mer" malaczokat haj­

tattam makkoltatásra. Hát maga tán vót"?
Balog: Én ott vótam, teczczettek is a szolnoki 

beszídek, de bár ne lettem vóna ott. Mer’ megtutták 
a pártelnök ur meg Varga ecsém, oszt ászt monták, 
hogy ha még eczczer olyat teszek, hogy éjjenezni 
merem Jánosi tiszteletes uramat, hát a következő 
választáson kicseppenek a prezsmiteriombul.

Horog: De mán attul ne taresik, koma, mer’ a 
mint én hallottam, úgy áll a dolog, hogy Márton 
Imre meg Varga ecsém lesznek azok. a kiket onnan 
kicseppentenek az általános választó polgárok.

tortso neked predikácziónt 
lokássol cl !

—• 0 kisvosút odja 
o láboidért!

or— 0 Csiky luvag __ 
és o királi ödjész lásson

neked lengyes kárputlást

— Ledjed te közkórházi ápolt, o kit o rend- 
ürök látogotják !

— Lrdeklüdgye 
a vizsgáin biru !

o te mogán viszongyaid iránt

— Részesőlgyed te ollejan népszerű bánásmód­
bon, mint o bodopesti egyetem rektora !

— Ledjed te o vokok zenekorában möküdő tog!

— Mindennop hirlopi nyilotkozotokkal biza- 
nyitsd o becsőletessíged!

— Fogadgyák tégidet ollejan önnepélyesen, 
mint oz Opponyi oreságot Pécsen o szacziálístok !

Terhes szolgálat.
— Miért hagytad ott a régi helyedet, Borosa ?

Mert igen terhessé lett a szolgálat.
— Hogy hogy ?
— A nagyságáék uj lakásba költöztek, az pe­

dig nagyon távol esik a kaszárnyához.

Használja a hires Hajdúsági pedrőt egy doboz 50
tiIlér. Kapható Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél 
Debreczen Kossuth utcza 8. Arany egyszarvú gyógy­
szertár.

kiszolgálást

Garantirozatlan hírek.
(—) Az ócska és uj dissidensek egyesülni akar­

nak, alakítván egy uj pártot, melyről maguk sem 
tudják, miről lesz jó ? Pedig jobb lenne felhagyni a 
kertelóssel és belépni egyenesen a függetlenségi- 
Pártba. — De ugy-e bár, ez forró kássa lenne, ag­
rárius urak ?

(—) A bécsi politikusok ugylátszik jóllaktak 
már Fejérvárival, mert azt a hirt kürtölik, hogy 
nemsokára cl fogják ejteni. Vagy talán kibékültek 
már Tisza Pistával s azzal akarják folytatni ez ,,al­
kotmányos™ kísérletezést!

(—) Az erdei makkoltatásoknál bevált a házi 
kezelés. A Hortobágyon is jó lenne megpróbálkozni 
ezzel a házi kezeléssel jövőre, a legeltetési dijak 
méltányos — felemelésével.

keres, tessék fölkeresni a 20 év óta fenállóHä OlCSÓ éS lelkiismeretes arany- és ezüst-ékszer és zsebóra özleíet —„ 
KOSTYA JÄJNOS Debreczen, Széehenyi-uteza 1. szám

Dús választéki fP0~ a peí- kistemplom mellett. Túlfizetés kizárvaI
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Bugyi Sándor
levele JVlalétei» István kassai polgármesterhez.

Sok jó egíssíget, ké­
rni n lőcsöt, hosszú kol • 
bászt, rövid prediká- 
cziót kívánok Tekintetes 
uram; na hájjá úgy 
megnevettetett aval nz 
érvinyes kurucz furfang- 
gal, akkivel Pongrácznak 
meg Münsternek beatta 
a kefét, hogy még a 
nadrágszijjam is délsza­
kait röhögtömbe. Mon­
tana is — ahogy olvas­
tam az ujságbul a ki

1

- ,x .1 1» 'Íx/í- ,
lr’*aSfí í/'fí& ia*''-'V* to- - — vS,-

gyelmed erányos dógát, hogy na hát e mán oszt 
fattyú magáir! Másutt is igy kék az én jó Istenem 
tegye a villahajtóba a magas kormánt minden la 
bancz tányirnyalójával együtt ; ne is hagygyanak 
kigyelmetek bikit se Pongrácznak, se Münsternek. 
ha addig üssik ükét. mig mozogni tudnak, mer mir 
azír, hogy rosszabbak azok a kinköves esőnél; ki 
ne moeczannyik kigyelmed a pógármesteri székbiil. 
mer ippen bele pászol ! Jó vir van kigyelmedbe, 
akárhun tecczett is születni. Szörnyen szeretném itt 
kigyelmedet látni, hogy mikint villog a szeme, mer 
ussejtem. hogy érvinyesen szórja a kurucz villámot. 
Vajon nem a kigyelmed szeme pislogásátul vóti-i 
nálunk is csütörtökön az az érvinyes égiháboru, 
akki oszt eresztett olyan levet, hogy az uj lovam 
elakatt a sárba a Csiesogón, pég el tessik hinni, 
hogy 8 ezüst forintot attam írté

Máskülönben nemsokára ellátogatok kigyei med­
iae ennyihán kérdis erányába. hogy vajon Kassán, 
hogy s mint van a sor" mer biony itt bejbe gyil­
koljuk egymást lehetősön. A múlt héten is reescsen- 
tett it hat zsivány ojan míszárlást, hogy Rózsa Sán 
dór csak közönséges komisz kapczabetyár vót hoz - 
zajok való kippest, de meg oszt tyúkot, libát, ruczát 
itt ugyan ne igen taresik senki emberfija 24 órán 
tub mer asztat bizonyoson a mijen tisztelt tolvajok 
pofázzák be, hisz az én jó Istenem ne sajnálta vóna 
a gerebembe tenni, az öreg Erzsók három hízott li 
báját ts el emelte valamék kóczos, aut Suba sógorók- 
tul is elbillentettek nyócz tyúkot, akkit ugyan észre 
is vett a sógor, csakhogy ekkicsit kísőn, mer mán 
kívül vótak a tolvajok a kapun, oszt az egyiknek 
meg is fogta a sziirit. de a bion meghámozta magát 
kibútt belől le. Evei se sokat irt a sógor, mer vót 
ugyan a szűrbe állat élig, csakhogy apró.

Arra is kiváncsi vagyok, hát ott hogy szupe­
rál a gájz, vagy mán magok is villámmal ‘ őgyelitik 
a faggyugyertyát, mer Váradon láttam ojat egy nagy 
fene görbe ágas tetejűi. Élig vikon vót a gyertya, 
mint valami palajbász, oszt mégis úgy szórta a fint 
a happáré ájjík belé, hogy máj meg vakultam. L’gv 
mongyák, hogy mán minállunk is lesz ijen, meg 
oszt ojan is mint egy körti, üvegbiil, oszt a körtf- 
nck a közepibe szegődtetnek egy pár Szent János 
bogart, hogy hadd /ilágícsik.

Mán én riszemrül idehaza az ólba csak a fagy- 
gyugyertyánál maradok, mer mír azir, hogy dcrága 
a masina, oszt ennél rágyújthatok a pipámra ingyir

aut akki lecsorog belőlle, aval meg a csizmámat ke- 
j negetem, mihóta a hájnak úgy fel ment az ára.

Igen biz a, hát Kassán van- i ojan dísztó nagy 
drágaság, mint itt. mer elhigygye tekintetes uram, 

j hogy minállunk 76 píz egy kila disztóhus, a zsiro- 
zóbul meg annyit se igen adnak 1 koronáir, akki egy 
becsületes nyalást kitenne, hátha még a kofákkal 
teezene alkuba lípni, még azok szednék csak ránc­
ba kigyelmedet, hisz én is csak úgy tudok velők va­
lamire menni, ha az ostornyéllel magyarázok nekik 
mégis a fejembe húzták a múlt héten is a lekváros 
fazikat. így a, soha életembe ezekbe fogható sárkán- 
kígyókat még nem faggyuztam, oszt még ráadásba 
mind ojan fertelmes vin csúszóra, hogy felimejedik 
a gyomrom, ha valamék re ránizek, mán pég én nem 
vagyok finyás.

Ipp igy vagyunk ugy-i tekintetes uram az or­
szág vin kofájával, evei az öreg trotty Fejérváryval 
is ?! Na csak tisztelem is a gusztusát, akki észtét 
szívelheti. . .

Máskülönben újságul asztat Írhatom, hogy a 
himlős malaczunkml úgy lement a szőr, mint a ma­
gos kórmánrul a tisztesig, oszt valami kegyetlen 
szemirmetlenül meglácczik rajta hogy ártány. ’

Hát mán csak addig is kitarcsik osztán abba 
a székbe érvinyesen, mig riszemrül felkeresni mil- 
tóztatok ; máj meg mondom oszt ilőszóval büvebben 
hogy mi he tarosa mamit.

1 arcs a meg az Isten erőbe egissigbe, becses 
csanágygyával, szívesen. Kívánom

én /?.,_gyz Sándor emká.
debreezeni tajigás és he.jjes pógár.

Villamos csengők, telefonek, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, ja­
vítását és évi gondozását legjutánvo- 
sabban és jótállás mellett eszközli FÖLD­
VÁRI L. debreezeni első Elektrotechnikai 
vállalata Kossuth-utcza 1. szám (az ud­
varban I. Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek rak­
tára. Képes árjegyzék ingyen. — Telefon 
szám IBS

Gumi- és réz-bélyegzők
festékparnák, számozógépek és ízléses

Is* « ^ok
gyógyszerészek részére papír­

pecsét bélyegek
ÖC^* legolcsóbb beszerzési forrása az 

Ihlső debreezeni
RUGGYANTA BHbYhGZÖ-GYÁR cs nyomda,

_______ Simon ff y-uteza 5-dik szám.

Schuller Sámuel
L

f
szoba-, czimlestő, tapetirozó és fényező

DEBRECZEN, SIMONFFY-UTCZA 25.
Felvállal uj épületek, lépcsőházak és dísz­
letek festését, ízléses czégfeliratokat. tape- 
tirozást és mindenféle fa- és vasbutor fé 
nyezéseket a legdivatosabb kivitelben és
legjuiányosabb árban

I.

t
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ASZt Hl H i] {I H , tüdőbajban, gyomorbüjban
gégehurutban, tüdővérzésben,

et, mort^a^hin-L/hilna 5y”gY!ll.á.St ^izonyitó alábbi iratokat. Ez csak elenyészi') csekély száma a folyton leérkezőknek. Minden 
‘ .......... azt miltatia, hogy a szenvedő közönség maga tudja legjobban megalkotni a véleményét. A levélkivonatck.

szenvedők kerítsenek annyi 
megjegyzés nélkül közöljük
nem tekintve csekély stiláris módosításokat1 szószér!mint i , ., , . , - - ~ ------- , -- ----------
levelek megtekinthetők és igen óhajtandó volna hoev ézeí-eTmiöA? ta-hLa a’ kvalan2,".t, “ előző eredménytelen kúrákról való kritika elhagyásával. A 
nélkül, hogv ez. a bevezetésre, avagy az ízt |-,w,fV a -f1 T" fobben használjak föl. Hatóságok ezt mar megtettek. Az igazságtól való eltérést,

* i«"™ ■*. i=8: só4«i*'S3ssrn“í_____- ............................................................
Szúrás a mellben és a hátban. — Nyomás érzete a vállbán.

en fíinnln OO l/ro Ír nrrA »ni l,5««í..5 TTZ L _ n ,______

tb.

mutatja,
Az eredeti

_ t, tekintet
nagyon büntetnék. Hogy a laikusnak módjában legyen, be sem várva a 

segítséget találjon, itt fölsoroljuk a leggyakrabban előforduló tüneteket: köhögés,
‘ ’ " ” ......................... Éjjeli izzadás. - Rendszeresen hideg kéz

1 v:,r- . :------• «?-*»**•-* =*«», ,cndetlen szívverés, összekötve nagy félelem­
éi aura ioiytatasara a baj pontos leírása szükséges, el kell mondani, mi a foglalkozása és hogy hideg-e a láb.

■ ■ ■ » ■ mm s

Kur"lnstitut ”SPiro spero“, Dresden-Niederlössnitz, Schulstr. 222. a.
Tüdőbaj- vérköpés

ilkül, hogy ez a bevezetésre, avagy
bele
mely gyakran hányásra ingerel. r ____ _ u m„.lucu co „
érzésselT ‘levés “áSás“68' Bosíz emffstSItk” kt? folvtaíS ítVS

esA legutóbbi 5 év minden tavaszán 
leginkább tüdőhurutban betegedtem meg s állapotom 
daczára az orvosi segélynek és sok ajánlott szernek, 
évröl-évre rosszabodott, s utóbbi időben többször 
munkaképtelen is lettem, sőt több hétig ágyban is 
kellett időznöm. Erősebb munkánál á'landóan szív­
dobogást kaptam, valamint szúró fajdalmuk nyilaiták 
át lapoczkáimat, melyek azután a mell és hát tájé­
kára húzódtak. Ez légzésemet olyannyira megnehe­
zítette. hogy tüdőgyulladástól tartottam, mi által mun­
kám is kimondhatatlan teherré lett nekem.

Ezenkívül állandóan hidegek voltak kezeim s 
lábaim, berekedtem s köpésem véres volt, valamint 
idöközönkint éjjeli izzadság is gyötört.

Hogy ily körülmények között sokáig nem él­
hetek c_zt beláttam s ezért segély után tudakozódtam.

figyelmes lettem „Spiro spero“ gyógyi 
egy hirdetésere, mely a reichenbergi újságban meg­
jelent, s az elért sikerek engem is arra indítottak, 
hogy ez intézethez forduljak.

Már néhány hét múlva, az utasításoknak szi­
gorú betartása folytán, legnagyobb örömömre javulást 
vettem észre.

Néha-néha kis visszaesés mutatkozott, de min­
dig nekibátorodva, a rendelkezések szigorú betartása 
utján egészségemet visszanyertem.

Az előbbi rohamok, mint szívdobogás, vérkö- 
l'és. mell- és hátfájdalmak és még több, legnehezebb 
munkánál sem ismétlődtek s azt hiszem legutóbbi 
utasítások betartásával ezektől teljesen mev leszek 
szabadítva.

_ Ezért hálára vagyok kötelzve a nyújtott se- 
gC'hcrt s a szives kezelésért, s kötelességemnek tar­
tom minden betegnek ez intézetet figyelembe ajánlani, 

leljes tisztelettel vagyok hálára kötelezetten 
Friedrich Antal, Morrhensternben (Csehország) 
A fenti aláírás hitelességét bizonyítja:

Morchenstern.
Poszei Vilmos Károly polgármester.

tanácsát. Utasításait legpontosabban betartva, néhány 
hét múlva éreztem már, hogy bajom mindinkább 

--n végét járja. Nemsokára teljesen elmúltak, székelésem 
rendes lett " 's étvágyam helyreállt. Most hála Isten­
nek, teljes gyógyulásomat jelenthetem.

Valamennyinek, kik hasonló betegségben szen­
vednek, legmelegebben ajánlom ez intézetet.

Teljes tisztelettel és hálával
Obstmeyer Mária.

Enzersdorf, Fiséba mellett.
Az aláírás valódiságáról tanúságot tesz :

Asztma, gégehurut.
Fiam meghűlés folytán gégehurutban megbe­

tegedett. A baj újból s újból megismétlődött a leg­
gondosabb ápolás daczára nem használt semmiféle 
szer. Betegségének állandó kísérője légzési nehézség 
s fojtó rohamok voltak, úgy, hogy komolyan aggód­
tam egészsége helyreállításáért. Legnagyobb szüksé­
gemben újság révén a „Spiro spero“ gyógyintézet 
hirdetésére lettem figyelmes, s bizalommal fordultam 
hozzá segélyért. Miután a betegség tüneteit részle­
tesen tudomására hoztam az intézetnek, a gyógy-

Enzensdorf, Fischa mellett, Pober Mihály polgármester, kezelés megkezdődött, mindent az utasításoknak
megfelelően betartottam s a kívánt eredmény nem 

. sokáig késett. Igaz, hogy a kúra kezdetén fiam le-
lUuODaj. soványodott s nagyon gyenge volt, de ez csakhamar

megjavult: fiam mindinkább erőteljesebb lett, jó 
színét visszanyerte s a három havi kezelés ered­
ménye, őszintén mondva, teljes fölépülés volt.

Ezt főképp a jó Isten ufán a „Sipro spero“ 
gyógyintézet czéltudatos és eredményes kezelésének 
köszönhetem s minden betegnek és szenvedőnek 
legmelegebben ajánlhatom, hogy hasonló helyzetben

. Újság révén tudomásomra jutott becses címük 
utézet ! s. bizalommal fordultam segélyért Önökhöz Két és 

fél év óta szenvedtem kimondhatatlan fájdalmas 
szúrásban és köhögésben ; teljesen lesoványodva és 
erőtlenül kínlódtam : olyannyira, hogy helybeli or­
vosok gyógyításom lehetőségéről lemondtak. Mind­
ennek daczára nekibátorodtam, s „Spiro spero“
gyógyintézethez fordultam abban’a reményben, hátha CSak intézeth®z ,ro^ulJ,on;

IP.

Gyomor- és bélbaj
Ezennel legnagyobb köszönetéinél fejezem ki 

? „Spiro-spero“ gyógyintézetnek, gyomor- és bélba- 
juni teljes gyógyításáért

Három évvel ezelőtt influenzában betegedtem 
nemsokára emésztési nehézségek és főfájás 

mutati, "/.tak. valamint heves szúrás a lapoczkákban.
E'M állandóan fölpuffadt volt s székelésemet csak 

mesterségesen tudtam föntartani. Étvágytalanság, 
I , “'"int álmatlanság napirenden voltak. Tésztás éte- 

"?, s főzeléket nem élvezhettem, mert gyomor- 
)' id maim meggátoltak ebben. Mindéhez még egy 

'T • ■ zelőtt meghűlés folytan vesegörcsök is csat 
akoztak. Ha orvosi segélyt 
Eeie enyhülést hozott, de a
rbra '‘leáll. Az elmúlt télen kezemhez jutott a ,,Spi- 
'•sju-r"-- gyógyintézet eredményes kezeléséről egy

“Mglurdetmén

Legnagyobb hálával és köszönettel maradok 
a nagytekintetii intézetnek teljes tisztelettel

Bechtold József
Wien, XVII., Helbing-utcza 11., ajtó G. 

(P. H.) Föntebbieket igazolja: Rest Pius községi bíró
Hüflein, a Duna m.

Orr-, torok- és gégehurut.
Körülbelül hat év óta szenvedtem idült s meg­

rögzött orr-, torok- és gégehurutban, mely sok ke­
serű és nehéz órát szerzett nekem. Állandó főfájásom 

; volt, a torokban heves csiklandozást éreztem, mely 
száraz volt s ragadó nyálkával födve. A gégén alul 
kellemetlen nyomást éreztem, mely sokszor nagyon 
fájdalmas is volt. A lélegzés sok bajt okozott 9 
időről-időre nagyon gyengén működött csak. Mun- 

Teljes p"v évig volt rajtam sánadsá* leírna. rámat, ugprv végezhettem, de csak nagynehezen. 
gy„»b mértékben s még vérszegény ^voltam. Ezen- iT?
kívül 1904. május havában meghűlés folytán tüdő-

rnegis lehetséges egészségem helyreállítása. Legna- 
I gyobb örömömre már rövid idő múlva jelentést küld­
hettem. hogy gyógykezelésük nagyon megkönnyítette 
bajomat. Még ma is azt mondhatom, hogy tüdő­
betegségemtől teljesen megszabadultam.

E bizonyítványom azért késett mai napig, 
mert meg akartam győződni, vájjon állandó-e gyó­
gyulásom Minthogy máig legcsekélyebb jel sem mu­
tat arra. hogy visszatérne, legmelegebb köszönete- 
met s hálámat fejezem ki s szívesen egyezem bele, 
hogy e hálairatomat nyilvánosságra hozzák.

Kitűnő tisztelettel Koutny Ferencz, Wien, 
Jahn-utczá 42.

(P. II) Kerületi elöljáró : Hruza Lipót, Wien.

Tüdőcsucshurut. tüdővérzés.
volt

V.

item igénybe, ez egy 
régi baj mindig újra es

csucshurut is társult előbbi bajaimhoz. Oly magas 
fokra hágott ez, hogy többször vért köhögtem, ké­
sőbb nyálkát. Egész éjjeleket kellett átvirrasztanom, 
a gégében folyton hörgő s sípoló hang gyötört, ét­
vágyom pedig teljesen elhagyott. Több orvost ke­
restem föl, de ezek mindig csak kevés könnyebbü­
lést szereztek, de egészségem teljes helyreállítását 
nem érlék el. Történt, hogy egy alkalommal „Spiro spe­
ro“ gyógyintézet hirdetése magára vonta figyelmemet; 
hozzáfordultam tehát segélyért. Miután az adott uta­
sításokat becsületesen betartottam, ma hála Istennek 
teljesen jól érzem magam. Nagy hálára köteleztek 
le s minden szenvedőnek gyógykezelésüket legme­
legebben ajánlom majd. Biztos vagyok benne, hogy 
senki se sajnálja egészsége helyreállítása érdekében 
ez aránylag csekély költségeket. Teljes tisztelettel

ív, áprilisban hozzáfordultam s kértem Bilzer M kisasszony, Liebenthal, osztrák Szilézia.

Külön magyar levelezés. "Bű

mely szívdobogással együtt lépett föl. Több orvos 
segítségét vettem igénybe, de sajnálatomra, ered­
mény nélkül. Az orvosok azt válaszolták, hogy ez 
idült hurut, mely csak nagynehezen gyógyulhat"

Újság utján figyelmes lettem becses intéze­
tükre s elhatároztam, hogy gyógykezelésüket veszem 
igénybe. Egyideig használtam kúrájukat s csodála­
tomra, napról-napra állapotom javult, mig végre: 
teljes gyógyul.)som beállt Teljesen egészségesnél! 
érzem magam és erőmet is visszanyertem. Bizonyí­
téka ennek, hogy múlt vasárnap ötórás utat vé­
geztem kerékpárral, mf bizonyára kitartást igényel. 
Jogosan állíthatom tehát, hogy Istennek és önöknél! 
köszönhetem örömteli napjaimat. Ezért fáradozásu­
kért legforróbb köszönetét mondok.

Teljes tisztelettel Schörner András, Küschwitz.
A fönti aláírás hitelességét bizonyltja :

Denk polgármester, Kautendorf község közigazgatása
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ETERNIT-PALA azbeszt cement-palaL I blllll I 1 IlLII HATSCHEK LAJOS SZAB.

Gyár: NYERGES-UJFALU.

Klpiisztitlmtiitlaii, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöanyag.
ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILEüOSíüÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.
Elsőrangú referencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány — Kérjen ismertetést.

Legjobb bajuszpedrő a 
hires debreczeni

„GZIV1S1
BAJUSZPEDRŐ.

Nem tépi. jól össze ogja 
s noteti a bajuszt.

1 doboz ára 40 íillér.
Készítője s főraktára

Mihaiovits Jenő
gyógyszertára

DUBRECZEN, a városházzal 
szemben.
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i)»»broczoM, I9()5. november 19

Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az. erről 
szóló röjiiralot. Kapható ingyen és bér­
be ntve : Schwauen Apotheke, Frankfurt a HLEpilepsia.

Aláírási felhívás.
Debreezon sz. kir. város és vidéke t. közönsé­

gének tudomására hozzuk, hogy

KÖZPONTI BANKu

URSUS“
a legtökéletesebb vasgerenda szerke­

zetű, szabadalmazott
bor sajtó

felsőnyomással, a törköly egy darabban 
vehető le, a mint vasrészekkel nem 
érintkezik s így a bor megfekeledése 
kizárva. Legmagasabb nyomóképesség.

Honi gyártmány!
Budweiszi és honi gyártmányú porczel- 
lán, valamint meid inger-köpeny és ön 

töttvas kályhák, 
minden szerke- 
zetii vas és por- 
ezellán burkolata

konyhák
Vadászfegyverek
és felszerelések, 
revolverek, hü­
velyek és löllé­

nyek.
Lőpor áruda. Új­
donság ! Braw- 
ning rends/eiü 

ismétlőfegyver 
11IU4. minta. Ké­
pes árlap ingyen 
és bérmentve.
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Tóth Gyula
Debreczen Piaczrncza 20 27.

m. sz. ezég alatt korlátolt felelősség alapján álló szö­
vetkezetei alakítottunk, mely ezéljául tiizte ki olcsó 
hitelnyújtás által a gazdasági, ipari és kereskedelmi 
érdekek istápolását.

A szövetkezet 4 éves évtársulatot alakit, heti 
50 fillér törzsbetéttel s működését 1906 évi január hó 
1-én hivatalos helyiségében Piacz-utcza 65 ik szám, 
(Czegely ház) megkezdi.

Üebreezen, 1905. év október hó 28-án.

Szávay Gyula. Lestyán Adorján,
koresk. és iparkamarai titkár, kir. tanácsos kir. közjegyző, 

elnök. alelnök.
Lichtblau Albert. Dr. Nyíri Ernő.
ügyvezető igazgató. jogtanácsos jegyző.

A Horváth-féle
gozfüresz telepen

vágott tölgy tűzifa
ÍOO kilogrammonként 

kapható.
ÍUfsT Nagyobb vételnél árkedvezmeny.

Nyomatott Hoffmann és Krono-ritz kfSnTvnyomdájában Onbrsczonhen főpia ez, u topost; vC »zt. t»on

msmumm


